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内容概要

《异乡人的国度》收录库切2003年获诺贝尔文学奖前撰写的批评文字二十六篇，写作时间为1986年
至1999年，其中绝大多数曾在《纽约图书评论》(The New York Review of Books)上发表过。
在这些解读颇为细腻的文字中，库切广泛涉及与所论作家、作品相关的一系列问题，对文学与社会、
历史、政治、文化以及作家个人心理成长之间的关系，皆有深人而有趣的讨论。
    库切在书中所论及的作家、作品，背景不一。
从区域看，既有欧美的，也有非洲和中东的；而从文学史发展时段看，则既有经典的，也有所谓后现
代、后殖民的。
文集内容虽然较为庞杂，但作为国际知名小说家、学者，库切在书中始终对人类未来的政治和道德前
景深表关注，对小说写作艺术在当今国际文坛的演变以及文学批评中存在的诸多问题，结合具体作家
、作品的细致分析，作了非常精到而又有趣的阐述。
谈论里尔克、卡夫卡和博尔赫斯的几篇文章，还深入探讨了这几位作家的作品在被翻译成英文时出现
的一些问题，库切就有关问题所发表的意见，有的颇具方法论意义，值得文学翻译家和翻译批评家们
的注意。
作为一篇简短的译序，这里就不展开讨论了。
细心的读者阅读本书时，颇可留意，或许不无启发。
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作者简介

J．M．库切著有：《幽暗之地》、《内陆深处》、《等待野蛮人》、《迈克尔·K的生活和时代》、
《彼得堡的大师》、《男孩》、《青春》、《凶年纪事》(英文版均列入企鹅丛书，中译本由浙江文艺
出版社出版)。
作者曾为芝加哥大学社会思想学系教授，现定居澳大利亚。
曾荣获许多文学奖项，其中包括：南非最著名的“中央新闻社文学奖”(三次)、布克奖(两次)、法国
费米娜外国小说奖、耶路撒冷奖、拉南文学奖、爱尔兰时报国际小说奖、英联邦文学奖和诺贝尔文学
奖(2003)。
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由人士：阿兰·佩顿和海伦·苏兹曼26 诺埃尔·莫斯特德和东开普边陲文学的政治和道德(代译后记)
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章节摘录

　　我想进一步探讨一下上述两种阅读法，即超验的、诗意的阅读法和社会文化阅读法，使其更加贴
近我们的时代，我想以我个人经历为例，这样做也许在方法上会显得不够谨慎，但颇能生动地说明一
些问题。
　　1955年，我十五岁。
这年夏天的一个星期天下午，我正在位于开普敦郊区的我们家后院里闲荡，当时不知做什么好，内心
烦闷是当时的主要问题。
可就在我闲荡时，突然听到从隔壁人家传来的音乐，这音乐勾魂摄魄，直到曲终，我都待在原地，不
敢呼吸。
音乐如此打动我，这还是我平生以来从未有过的事情。
　　我当时听到的录音是用羽管键琴演奏的巴赫的《平均律钢琴曲集》中的一首。
我是后来比较熟悉古典音乐时才知道乐曲的名字的，而当时，十五岁的我对所谓“古典音乐”多少持
有怀疑甚至敌视的态度，所以乍听时，只知是“古典音乐”，具体名字当时并不知道。
隔壁人家住着一些流动性很大的学生，那位播放巴赫唱片的学生后来一定是搬了出去，要不就是不再
喜欢巴赫了，因为后来再也没有听到过，尽管我有时竖着耳朵听也听不到。
　　我不是出身于音乐世家，我所就读过的学校也不提供音乐教育课程，即使提供的话，我也不会去
选，因为在殖民地，古典音乐总显得有点娘娘腔。
我当时可以听得出哈恰图良的《马刀舞曲》、罗西尼的歌剧《威廉?退尔》的序曲、里姆斯基科萨科夫
的《野蜂飞舞》——我当时的音乐知识水平仅此而已。
我们家没有乐器，也没有唱机。
广播里成天播放无精打采的美国流行音乐（乔治?梅拉克里诺和他的弦乐曲乔治?梅拉克里诺（George
Melachrino,1909—1976），生于伦敦，善于演奏小提琴、双簧管、单簧管和萨克管。
二战后常在英国广播公司和美军电台作广播演出，尤以轻音乐著名，略与曼托瓦尼齐名。
——译注），但对我的影响不大。
　　我在这里所描述的是艾森豪威尔时代的中产阶级的音乐文化。
这种音乐文化在当时英国前殖民地国家中均可找到，而这些殖民地国家当时正迅速成为美国的文化行
省。
这种音乐文化的古典成分也许来自欧洲，但其中的欧洲成分，由于波士顿流行音乐人的介入，某种意
义上已成为改编过了的东西。
　　下面接着说那天下午我在我家后院所听到的巴赫音乐，因为从那以后一切都变了。
那是我获得启示的一刻。
我不想说这种启示与艾略特所获得的启示有所相同——因为我怕这样说会有辱艾略特在其诗作中所盛
赞的神启时刻——不过那种启示对我来说的确意义重大，我平生还是第一次经历经典的震撼。
　　巴赫的音乐一点也不晦涩，其中绝无哪种音步会神奇到无法模仿的地步。
然而，当其音乐的音符在时间中展开时，你会突然觉得其构成过程已不仅仅是部分与部分的简单联结
，其不同部分似乎已构成更高性质的整体，这一整体，我只能以类比的方法来加以描述，其起承转合
的思想表达已经逸出了音乐的范围。
巴赫在音乐中思考，而音乐则通过巴赫来思考自身。
　　我在我家后院中所获得的启示，是我成长过程中的一件大事。
现在我想重新审视一下那一重大时刻，我将把我在上面关于艾略特所说的话作为审视自我的参考框架
，把作为外省人的艾略特看做是我自己的榜样和影子。
同时，我在重新检讨那一时刻时，将以更加怀疑的心态，涉及当代文化分析所常谈到的有关文化和文
化理想的问题。
　　我想问自己一个不够成熟的问题：假如我说，是巴赫的灵魂越过两个多世纪，漂洋过海，将某些
理想放在我的面前；或者说，我那重大时刻来临之际所发生的一切，恰恰就是我象征性地选择了欧洲
高雅文化，并掌握了这种文化的代码，从而使自己走上了一条道路，这条道路将我带出了我在南非白
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人社会所属的阶级地位，并最终使我走出了一条历史的死胡同（以我个人当时的感觉，一定会以为自
己正身处这样的死胡同），不管这样的内心感觉当时有多模糊而说不清——这条道路领着我，最终同
样具有象征意义地使我登上了这个讲台，面对一批来自不同国家的听众，谈论巴赫，谈论TS艾略特，
谈论何为经典等问题。
假如我如是说，真的就不是废话连篇、毫无意义吗？
换句话说，我那经历真的就是自己当时所理解的东西吗？
真的就是毫无利害关系、某种意义上是无我的审美体验？
会不会是某种物质利益羞羞答答的表达？
　　这类问题人们常常会以为只有当事人自己才能回答，然而，这并不意味着别人就不能问这样的问
题。
要问这样的问题就得问到点子上，问得尽可能清楚些，充分些。
现在，为了把问题问得清楚些，就让我在此问一下：我在谈到经典跨越两个多世纪仍使我激动不已时
，我究竟想说什么？
⋯⋯
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媒体关注与评论

　　身兼世界著名作家和学者，像库切这样的人实属罕见。
这部新近出版的文集兼具小说家的慧眼和理论家的执着。
　　——《纽纠时报书评》　　这部文集蔚为大观，昕收均为言之有物、见解犀利的随笔和评论，作
者身为世界顶级小说家、批评家。
　　——《波士顿环球报》　　要是你在寻觅一本既能说明文学问题又能提供读书样板的书，翻翻《
异乡人的国度》。
　　——《俄勒冈人》
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编辑推荐

　　《异乡人的国度：文学评论集》这部文集蔚为大观，所收均为言之有物、见解犀利的随笔和评论
，作者身为世界顶级小说家、批评家。

Page 8



第一图书网, tushu007.com
<<异乡人的国度>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 9


